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Kaj, Ia dolmeno apud Grésillon
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La "ôi uj-ôi u" I udo

" [a (ul tura Esperanto-Domo
Gresillon estas la domo de ôiuj."
T'ion ni di ras , ri petas , ôar ni
§atas, kê estas t'ie l . N'i §ojas,
k'iam ni aùdas de ami ko I a vorto jn:
" ni a kastel o" . ï'io pruvas , ke
Ii aù Si sentas sin hejme en Gresillon
kaj tion ni celas. Iio signifas,
ke ôi u rajtas uzi I a materi al on
disponigitan al ôiuj, se tio ne

§enas iun. Sed tio ankaù signifas-
ôi uj e'l v'i senescepte konsentos-
ke Ia uzinto Iasos tiun materialon
surloke, êfl bona stato, por^ la
uzado de êiu alia. Tiun simplan
regulon de la socia komuna vivo
I a ôeestantoj respektas dum I a
sta§oj. Almenau preskaù ô'iuj. Sed,
kiam Gresillon fermis siajn pordojn?

Tiam Ia regulo ne §an§i§as
kaj daùre validas, aùtune, Vintre,
printempe por la parko, kie samideanoj
de I a regi ono kel kfoje venas, tute
prave, por promen'i kun ami ko j .

Sed okazas, kê, tre escepte, esper-
anti staj promenantoj v i das fruktojn

-5Eùùù\*
qt

c! qtu
kaj pensas, ke ili fari§r's e.ies
proprajo. Kaj jen gramati ka dramo I

Cu "ô'ies" signif as ^ "da ôiuj" aù
"de ê'i u aparte" ? Sajne okazas , ke'la vorteto a'lprenas la duan signifon.
Ire escepte, kompreneble. Fiuktoj,
kies destino estas fari§i eiesa
proprajo, sub iu formo, kiam deno're
I a kastel o, mal fermi ta, apartenos
al ôiuj...komune, i§as "iesa". Bedaùr-
inde! Sed tre escepte, kompreneble.

FELiôoN por vi,
PACON por Ia mondo,

SUKCÉSON por Esperanto

deziras Kulturaj Kajeroj okaze de

I a CEI\iTJARA DATREVENO DE ESPERANTO.
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POST LA PTKINA KONGRES0- Nova UEA'; SCIENCA KAJ TEKNIKA KONFERTNCO EN
estraro e§tla eTektita dum I a uni vers- te
al a kongreso. S-ro Humphrey Ionki n
estis elektita, kiel nova prez'idanto.
5-ro Yosimi Umeda estos vic-prezidanto.
S-ro Iexier (Francio) estas estrarano
pri interna agado.

Iri ôinoj envic'i§'is inter la
prelegantoj de la Internacia Kongreso-
Uni versi tato.

La kongreso esti s I a okazo de
I a esperanta debuto de I a konata
kanada stelo de la kanto Joël Ie
Rabu. Si esperas kant'i tute en esper-
anto ankaù dum la jubi 1ea kongreso
de Varsov'io.

La kongresanoj mul te Sati s
bel ajn t'i pe ôi najn spektak I o jn,
dum la nacia vespero, Ia internacia
arta vespero kaj Ia folklora vespero
( Sur la Silka Vojo ).
LA JUNULARA KONGRESO- IO5 partopren -
antoj el 20 1 andoj §uis Ia
etoson de I a internaci a
Kongreso en Neùrim ( Israel
la l4-a Q'is la 21-a de

S.A.T. KONGRESiS EN HISPANIO

KAJ JUBILTOS EN BOULOGNE SUR MARO-
La 59-a S.A.T. -kongreso okazi s

apud BarceJono, €r Sant Cugat del
Val I ès. Jam 52 jaroj forpasi s post
I a antaùa kongreso de I a asoci o
en t'iu lando ( 1934, en Valencio)
La tiea kongreso ricevis bonan subtenon
de di versaj i nsti tuci oj . Krom I a
ekskursoj kaj vesperoj, estis interesaj
prel egoj , noti nde pri I a hi spana
revolucio de .I936.

a n ver sal a
Rdnf,reso, Internaci a Akademi a
Konferenco pri Sci enco kaj Ïekni ko
en esperanto komenci §'is en I a peki na
Lingva Instituto la 2?-an de ju1io.
Gi arig'is 238 ôinojn kaj 52 a'li landajn
sci enci stojn kaj tekni ki stojn,
kvankam en 1a inaùguro la nombro
da e eestantoj superi s 500 ! Tiu
i naùguro komenci gi s per I a sal utvortoj
de Yan^ Dongsheng, vicprezidanto
de I a Ci na Akadem'io de Sc'iencoj.

SOMERAJ UNIVERSITATAJ KURSOJ.
Ue la 6-a gjs la I8-a de ju

I 987 okazos I a nova sesi o de
Someraj Uni versi tataj Kursoj en
esperanto aran§itaj de la univers'itato
de Lle§o (Belg'io). La temoj estos
lingv'istjko, stereografio kaj ekologio
I nformas : Sekretari ato de SUK,
José Jacobs, B.P. 6? L'iège X (Belgio).
FOiRA FORUMO EN LEiPZIG- âi okazos

pre
la

Di atta, V

lio
la

de la 13-a 0is Ia TS-a de marto.
Debatoj pri:" Cent jaroj de esperanto,
I i ngvo por sci enco, tekni ko kaj
kulturo ". Informas: Kulturf igo
de GDR, IFER 87 , K. Kol lwitzstr. I I 5,
Lei pzi g.

BELA AFISO HAVEBLA EN HISPANIO-
La h'r spana mi ni sterio de IranSport

ado, Komunikado kaj Ïurismo eldonis
grandan kolorafi §on pri I a hi spana
esperanto-kongreso 1987 . La bi ldo
prezentas sk'izon de detal o de I a
fama pentrajo de Vel asquez " Las
meni nas " . V'i povas peti ekzempl eronoe I a 47 -a Hi spana Kongreso de
Esperanto, strato Atocha 98, 4,
?801? Madrid.

SKIADO EN JUGOSLAVI0- La 28-a Inter-
nac'i a Fervo j i itE fsperanto Ski semajno
havos lokon en Sarajevo, dê I a
23-a §is la 28-a de februaro. Informas
Esperanto, ?8 IFES, v. Pelag'iêa
8/l, YU-41000 Sarajevo.

ESPERANTIST0J EN AFRIK0- Petas
ri latojn kaj studmateria lon: Esperanto
Klubo de Dakar. Adreso:

agrab I an
Junu I ara
o), de
aùgusto.

En I 987
de la 2?-a
en Bul onjo

la
0i
ôe

S.A.T.-kongreso okazos
s la ?9-a de aùgusto

Maro, kie okazis la
unua Un'iversal a Kongreso en 1905.

LA PUPTEATRA FESIIVALO- La l9-a
lnternacr a Pupteatra Fes ti val o o«az'i s
en Zagrebo, de la ?3-a 0'is la 3la
de aùgusto. Sep spektakloj de ses
trupoj estis prezentitaj en esperanto.

La estonta festivalo estos aran§ita
en Zagrebo kaj al i aj jugosl avi aj
urboj de la 2-a §is la 9-a de aùgusto
1987 .

Al phons
Dakar

e

2-
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PROKSIME AL GBESILLON

La vorto "dolmeno" si gnifas
§tonotablo. Gi estas farità el
du kel tai radi koj : "dol " =tablo
kaj "men"=Stono. Laù la kelta sintakso
oni devas kompreni ne "tabloStono"
sed, kie'l antaùe d'irite, "§tonotablo".
Kaj tuj mi devas detrui eraron;
oni §enera'le kredas , kê, ôar I a
nomo estas kel tdevena, ankaù I a
ajo ti el nomata estas kel ta. Sed
la dolmenoj apartenas al antaùkelta
peri odo, same ki el I a pl i granda
parto eI I a megal i toi . Oni trovas
i I 'in ti e, k'ie nen'i am I a kel taj
triboj vivis, kaj oni precize kalkulis,
ke i I i est'i s stari gi taj antaù I a
al veno de I a kel to j . Ki a'l do on'i
nomis'ilin tiel ?

Oni nomis ilin tiel, unue ôar
oni erare pensi s, ke i I i esti s

starig'itaj de keltaj triboj, due,
êari l i estas grandamase trovebl aj
en Breton'io kaj en al i aj okci dent-
eùropaj I andoj , k'ie v'iv'i s kel to j;
sed Ia du faktoj estas sendependaj.
La vorto "dolmen" esti s krei ta
nur dum la dekoka jarcento de ke'lkaj
personoj , ki es kel taj sentoj esti s
pli o1 ordinare grandaj.

Gis nun mi parolis nur negative.
Sed tri problemoj aperas koncerne
la dolmenojn: Kiam kaj de k'iuj?
K'iel ? K'ial ? Ni pri traktu I a unuan
probl emon.

Ni nun sci as, kê I a Indo-
eùropaj grupoj kaj tri boj ne esti s

la unuaj okupantoj de Eùropo. Antaü
i I i al i aj grupoj ekz'isti s tri mi l
aù kvar m'il jarojn antaù Kri sto.
Ki am I a unuaj ke] taj tri boj al veni s
al Okcident-Eùropo i li . trovis §inen stato de megal ita civi I izacio
de Svedio §is Portugalio, Tiu megalita
c'i vi I i zaci o ekzi sti s ne nur en
Eùropo sed ankaü en Azio. tble
tiu ekstreme grava fakto, tiu impona
fenomeno nomata rel'igi o, naski §i sinter I a megal itaj popoloj. Je
tri mi I jaroj antaü Kri sto tiuj
popoloj kreis unu el 1a plej maljunaj
skri baj I i ngvoj : 'l a kunei forman.
Jen do la respondo al la unua demando:
la dolmeno en Baugé ver§ajne estis
starigita de triboj antaù la kreado

Kial Bolmeno en Baugé ?

ôar poste i I i estus skri bi ntaj ,se ne kompletajn frazojn, ôlmenaù
kelkajn "vortojn" sur tiuj megalitoj.

La dua problemo estas: Kiel ?

Ki e'l ti u j primi ti vaj homoj pov'i s
transporti ti e'l pezajn §tonegojn,
ki el , ekzemp'le, estas ti u j trovebl aj

de skriba Iingvo, tio estas proksimumd
tri mil kvin cent jarojn antaù Kristo,

apud Rennes ôe I a Roche aux Fêes
(la Roko de la feinoj). Keltaj Stonegoj
pezas proksimume 40 aù 50 tunojn,
kaj oni sci as, 1 aù I a naturo de
la §tonoj, ke la plej proksima loko,
kie ili estas troveblaj, kuSas 

^jedistanco de 4 - 5 k'ilometroj ! Car
neni u el ni êeesti s i un ajn megal i tan
kongreson, ri povas nur imagi I a
metodon: oni ver§ajne uz'is grandan
amason da homoj pu§antaj aù tirantaj
1a §tonegojn metitajn sur arbo-trunkoj.
0ni pu§i s, metante arbo-trunkojn
sur la vojon, antaùen, deprenante
I a arbo-trunkojn de sur I a vojo,
mal antaù 'la Stonoj , kaj metante
ilin sur la vojon, antaùen laù la
sekvantaj desegnajoj:
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' Nun pri I a tri a demando: K'i al ? 
'

La rolo de I a mega'li taj tri boj
esti s gravega en Azi o. I I i fakte
estis Ia p'ioniroj de civ'ilizacio,
de re'ligiaj praktikadoi, dê magio.
La du f undamentaj p'i I i ero j de i u
ajn civ'ilizacio fakte estis religio
lsaj mag'i o, I aù I a du f undamentaj
tendencoj en homoj antaù I a ekzi stado
de scienco kaj de sciencaj esploradoj
kaj kl ari goj. re1 i gi o estas respondo
al 'l a probl emoj : ki el regi bri di ,
superforti la eksterhomajn tutpot-
encajn fortojn de la naturo

T'iuj §eneral aj f aktoj hel pos
ni n nun pl i bone kompreni I a s'igni fon
de la megalitoj. Ili estis konstruajoj
re1 i gi aj aù magi aj , êar oni devas
sc'ii , ke I a magio naski §i s longatempe
antaù I a hi stori aj peri odoj de
antikvaj Greklando kaj Romio, sendube
en Kaldeo. Tiu arto, kiu pretendis
kun'ligi homojn kaj naturajn fenomenojn
povas esti konsiderata, kiel praktika
religio, al kiu oni devas rila
kuracarton kaj astrolog'ion.
d'i svasti §o de magi o povas
kl ari gi ta per I a hi stori o de
mega)itaj triboj. La diversaj popo
ki u j ankoraù hodi aù 'lo§as 

en
nordaj partoj de Eüropo kaj Azi o
aparten4s, 'laù sl a I i ngv'i sti ka
unueco, âl granda popolo, kiu iam
okupad'i s 1 ar§egan teri torion antaù
I a arjaj grupoj. Mi jus parol i s
pri I i ngv'i sti ka unueco. Mi ti el
taùge povas parol i pri 'i I i a ref ig'i a
unueco. Malgraù suprajaj diferencoj,
mag'i aj prakti kadoi esti s ê'i am p'l i
ma1p1i sim'ilaj. Legu la grandan
naci an eposon de I a Fi nnoj "Kal eva'la"
verse traduki ta en Esperanto, kaj
v'i pl i bone komprenos ti on, ki on
mi volas diri: kulto de spiritoj,
de I a kvar el ementoj kaj de I a
Naturo §enera1e.

La megalitoj, kies rolo est'is
rel i g'i a, magi a, esti s uzi taj ne
nur k'iel tombejoj sed ankaù ki el
kvazaù-pre§ejoj. K'i am I a kel to j
alvenis, ili trovis popolojn organiz-
itajn en tri boj kaj en di versaj
megaf itaj religioj, La keltoj fakte
ne konstrui s ti ujn primi ti vajn
monumentojn, ôar ilia relig'io ma'lper-
mesis tion al ili. La Dru'idoj ma'lper-
mesis la konstruadon de temploj

Robert MARTIN

ti gi
La

esti
la

loi,
la

ALVOKO - La
6Eon'as: I )
(19/25-4) r
por I a pri
de geknaboj

30/8 )

Esperanto-Domo Gresi I lon
por la !r'!@ernpa ?eriodo

a helponffi
zorgado kel khora êi utage
: promenadoj, ludoj,...

?) por I a Somero tr15/6-

a- I a hel pon de gvi dantoj
pri artaj manlaboroj;

b- junul('in)ojn por 'la

pri zorgado de i nfanoj dum I a êeesto
de 'la gepatroj en kurso-ôambroj,
kaj/aù organizado de promenadoj
kaj I udoj por p'l enkreskuloj . Laboro
kelkhora êiutage.

Sendu informpetojn kaj proponojn:

Esperanto-Domo; Gresi I lon,F-491 50 BAUGE

4.

kaj ankaù 1a reprezentadon de Diajoi.
Druida fi lozofio estas tre malbone
konata, ôar skri bqn 1 i ngvon i I i
ankoraü ne posedis. eio estji memorig-'ita parkere. Kun i 1 i komenc i §'i s
kaj prosperi s I a kul to de bestoi .

Unue, oni ne rajtis man§i ilin,
ôar i li est'is konsiderataj k'iel
di ajoj: I eporoj, anseroj, kok'i noi
kaj kokoj est'!s neman§eblaj. Kai,
1aù Ia kutimo ôe primitivai refigioj,
'io mal permesata esti s poste ege
rekomendata I aù al i a nova ideo:
ki u dezi ras ri cevi I a kva'l i to jn
reprezenti tajn de I a bestoj, ti u

nepre man§u i l'in, kiel kuraci lon
aù magi i I orr !

Tiuj primitivaj kut'imoj ne
povi s esti detrui taj de I a sekvi ntaj
rel i g'i oj , ki uj konsekvence preferi s
gardi kaj adapt'i I a ant'ikvajn
kredojn por konservi la plei grandan
nombron da f i del ul oj . K'i am Kri stani smo
aperis, speciale en Bretonio, anstataù
konstrui krucon apud megal i toj
oni metis 0'in sur 'la kultindan
Stonegon. Kaj oni akcepti s kokoin
sur ni aj pre§ejoj. Kokoj esti s

respektataj, êar oni kredi s, ke
i 1 i hel p'i s^ forpel i f ulmobatoin.
faj nun ? Car ni travivas sciencan
epokon, hi povas vi di , sur ni ai
pre§ejoj krucon, kokon kai fulmo3irm-
'ilon!
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Ma1 graü I a ekzi sto de mu1 taj,
modernaj eltrovajoj, Ia libro restas
unu el I a êef aj d'i svasti gi I oj de
I a ideoj. Ki am nuna I ernanto §uas
ne nur I atekston sed ankaù I a i'lustr-
ajojn de unu el ti uj mi ri ndajoj,'la lernolibroj, li ne pensas, kê,
pl urajn jarcentojn antaù Kri sto,
1 i tute ne estus I ernanto aù estus
devigata kunporti dekojn da kilogra-
moj da Stonlibroj!

La unuaj I i bropa§oj esti s
I a muroj de I a kavernoj, êr ki uj'lo§is niaj prapatroj. La desegnajoj
ti e fari taj ankoraù nun mi ri gas
la rigardantojn. Poste, k'iam la
homo j ne pl u esprim'is si ajn dezi rojn
per desegnajoj sed per signoj,
I i teroj, oni uzi s kui ri tajn terpl atojn
ki ujn oni retrovi s en templ aj veraj
bibl'iotekoj en Proks'ima 0r'iento.
Ti o montras , ke dum tre 'longa tempo
I a skri barto est'i s speco de sekreta
sci enco rezervi ta al I a kredantoj
de I a pri m'i ti vaj re'l 'ig'ioj . Sur
ti uj terpl atoj esti s skri bi taj
longaj poemoj kaj legendoj, misrakon-
toj de -veraj okazajoj. Sed I a neceso
transport'i aü d'issendi I a tekstojn
devi g'i s 'l a poetoin trovi suf i êe
moveblajn materiojn. Post la Stonoj
kaj bri koj, oni uzi s tabul etojn
el eburo surSmi ri tajn per vakso.
Per speciala pinta i1o oni skribis
sur la vaksa tavolo. Sed la tekstoj
ti el skri bi taj est'i s nedaùraj .
La gravajn teksto jn, I a 'le§ojn
oni daùre skri bi s sur §tono kaj
bronzo. La malkovro de la papiruso
f are de I a Eg'iptoj esti s grandega
okazajo. La papiruso estis membraneca
3elo de iu kano, kiu rolis kiel
la nuna papero. La Romanoj same
uzi s I a baston de ke'lkaj arbo j :

ti 1 i oj, aceroj, pl atanoj. El 0i
i I i fari s longajn volvajojn aù
kuni gi s I a surskri bi tajn fol i ojn
kaj ilin kunkudris. De la latina
vorto "Iiber", baslo de arbo, devenas
la vorto libro. Car baldaù necesis
havi p1 urajn ekzempl erojn de I a

.sama teksto, I a aùtoroj havi s p'lurajn
kopiistojn kaj d'iktis al. ili là
skribotan tekston.

R omio, pêr kontakto kun
la venkitaj grekaj popoloj, estjs'
iom post iom venkita s'iav'ice de
Ia greka kulturo. La greka subt'ileco
traboris la kirasojn de la brutalaj
venk i nto j . La 'i nf ano j de Romu I us
kaj Remus al porti s al Romo I a bi bl'io-
tekojn de Grekujo. Ekzi sti s grandaj
bi bl i oteko j ankaù en al i aj 'l 

ando j ,
êef e en Al eks andrio . Bedaùr'i nde
obskuranti smo ma1 aperi gi s mu1 tajn
manuskri ptojn. Nenio restus el
I a kl asi kaj verkoj, k'iuj nutris
I a modernan penson, s€ monahoj,
tute i zol'itaj en s'i aj forti ki gi taj
monahejo j , r€ estus kopi 'i ntaj k aj
traduki ntaj I a verkojn §pari tajn
de la militistoj. En tiu epoko
oni jam forl asi s I a pap'iruson kaj
uzi s pergamenon, t.e. felon de
Safo speciale preparitan por skribado.
Sed t'iuj feloj estis tre mu'ltekostaj.
Ne ê'iuj monahoj estis kleruloj
kaj kel kaj forskrapi s I a skri bajojn
de s'iaj antaùuloj por reut'iligi
la malnovajn felojn. Fel iêe n'iaj
modernaj rimedoj eb'ligas 1a reaperigon
de forskrapi taj 'l i ni oj; ti u I aboro
estas nomita "deeifro de palimpsestoj"

La hi storio de I a I i bro stagni s

0i s 'la i nvento de 'la^ presado. La
papero jam ekzi sti s. La Ci noj fabri ki s

0i n e1 mi ksajo de bol i g'itaj f i broj
de morusarbo kaj bambuo. La unua
paperfabri ko esti s stari gi ta en
Samarkand fare de êinaj malliberuloj.
La Araboj de Nord-Afriko iom poste
fabrikis paperon el êifonoj.

La 'invento de presado per moveblaj
l,iteroj pl'igrand'igis Ia bezonon
pri papero. En Francujo la Protest-
antoi speci al i §'i s pri ti u f abri kado.
Sed pro la nuligo de Ia Nantes-
ed'ikto i 1i formi gri s al Nederl ando
kai tie restarigis siajn fabrikojn.

La el penso de presarto esti s
la ekirpunkto de la scienca progresado
Sen la presado ni ne havus Ia eblecon
multigi Ia librojn kaj vendi ilin
ie i om mal,al ta prezo; sen di svast'i go
de la libroj neniu lernado estus
ebla; ni povas diri, ke la elpenso
de presado est'is ti el grava, ki e1
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.l a el trovo de el ektro kaj de I a
atom-potenco. De tiu tempo Ia mondo
rapi de evol ui s . La gravurarto permesi s

ti pografi on. La tabu I presado ansta-
taùis la mandesegnadon. Gi kons'ist'is
en rel iefa gravurado de tekstoi
kaj desegnoj sur f i gna tabulo.
Tiel est'is ebla la reproduktado
de p1 uraj ekzempl eroj sed nur sur
unu flanko de folio. La laboro
est'i s tre I onga kaj 1a i i bro j grandaj
kaj di kaj. Dank'al Gutenberg i I i
f ari§i s pl'i mal grandaj kai pl i
mald'ikaj. Iom post iom presarto
di svasti §i s en tuta Eùropo. Mul tai
eùropaj urboj havi s s'iajn presejo jn.
Pl uraj ti pografoj fami §i s pro si aj
rimark'indaj el donajo j . Kel kaj hav'i s

mal faci 1 ajojn pro rel i gi aj aù pol i ti -
kaj kaùzoj. La franca eldoni sto
Eti enne Dol I et est'i s kondamni ta
je morto, pardoni ta, denove aresti ta
kaj f i ne brul'igi ta en 1546.

Sed la homa penso estas nevenkebla
Spite la turmentadojn la presistoj
ne ôesi g'i s s i an I ab-oron . La sekretaj
e1 donajôj mu I ti §is . La I i bereco
de presado aperi s, mal aperi s, reaperi s

pli malpli limigita 'laù la re§imoj.

EIV FtrIANCIO
LA NOVA SIUDRESTADEJO "LA KVINPITALO"-

SE,
departemento Vienne, Francio., publik-
igis s'ian programon por .l987. 

La
oficiala inaùguro de "La Kvinpetalo"
okazos en Poi ti ers, de I a I -a 0i s
I a 3-a de majo, kun I i teratura
forumo pri la temo "Krimo kaj fantasto
en Ia esperanta Iiteraturo".

En I a studrestadejo estas antaù-
v'idataj diversaj sta§oj de la 21a
0i s I a 25-a de apri lo ( preparo
de pedagogi a atesto) , kaj de I a
l0-a de julio §is Ia l6-a de septembro
Skribi al: Societo Yvonne Martinot,
S. Bourot, route de C'ivaux, F-864.l0
Bouresse.
PEDAGOGIA SEMINARIO- UFE, 4bi S

D um I a primi ti va epoko teksto
kaj i l ustrajo est'is skul pti taj
rel i ef e sur 'li gna tabul o. Post
Gutenberg oni serô'i s ri medo jn por
fari ilustritajn Iibrojn. 0ni utiligis
I a 1 i gno-gravuradon. 0ni el doni s

sciencajn verkojn ôefe pri hirurgio
kun i I ustrajoj en 1497 . Grüni nger
gravuri s fi gurojn sur apartaj 1 i gno-
pecoj kai poste kun'igi s 'il i n I aù
di versaj aran§oj. La rel i efa metal -
gravurado anstataùis la ligno-gravur-
adon sed nur dum kelka tempo. Dürer
en la l6-a jarcento sukcesis redoni
I a aspekton de I a pl umdesegno.
Fine de la I8-a jarcento Senefelder
e'lpensis 'litograf ion, kiu konsi stas
en desegnado per speci al aj kol ori gi I oj
sur g1 ata Stono. Aci do korodas
I a §tonon krom I a partoj kovri taj
per la kolorigilo. fiamaniere oni
havas rel'ief an provajon. La el penso
de la fotoarto progresigis la aferon.
La ri medoj pl i kaj pl i perfekti §i s
kaj nun oni povas teni en la manoj
vere mirindajn presajojn. 0ni pl i
kaj pli uzas la ilustradon; 0i
kel kfoje anstataùas I a tekston.
Kura§'i ge estas konstati , kê aperas
mul tàj va1 oraj I i broj. eu I a esperanto
eldonejoj baldaù represos e'lôerpajojn?

LASTATEMPE
ArrEtrIISi

N i a am'i ko André Cherpi 1 I od
aperigis tri tre interesajn l'ibrojn:

" Akada (asirobabi lona) tet<s'ikono"
kun I a parencaj vortoj hebreaj,
si ri akaj, arabaj, ktp, kaj I a etimo-
1 ogi aj ri I atoj kun Esperanto. Publ i ka
prezo: ?? f rankoj, por 'la asoci oj: l5f .

" îana d'Arko ôe I a §ti paro"
de Paul Claudel. 0riginala franca
teksto. Esperanta traduko kaj notoj.
Publ i ka prezo: 60 f . Por I a asoc'io j: 40f

" "La mort'inta re§i no" de Henry
de Montherl ant, dramo en tri aktoj .

Esperanta traduko. Publika prezo:60f.
Por I a 'asoci oj: 40f . Mendebl aj ôe
André Cherpillod, ll rue Gounod,
92000 Nanterre.

************* * *** ** ****************** ****rt** **

rue de
aran§os

I a Cerl sa
dum Pasko

ie, 75004-Pari s,
1987 la duan

pedagog'ian sem'inarion, pri instruado
de esperanto al Iernantoj en 'lernejoj.
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PSIIIOLOGTO
IIA.'

ISPEBANTO
La unua demando ti uri I ate estas:

u Esperanto havas pozi t'ivan i nf 'luon

ù efi kon sur I a personeco de 0i ai
arolantoj, speciale sur la infanoi,
iuj denaske lernas §in ? La respondo,
aù psika vidpunkto, estas definitive
jes". Kial ?

Ri I ate tsperanton kai psi kolog'ion
oni mal kovras i on grandi ozan pri
psikofiziko, pri kiu, 0is nun, nek
psikologoj nek fizikistoi trov'is
kontenti gan respondon. Kiam oni
parol as, aù pl i bone, k'i am oni di ras
siajn pensojn per vortoi, oni transfor-
mas ian psikan kai neparolan energion
al i a parol a aù bu§a energi o. Ti u
ôi konstanta transformado de energ'io
estas la komuna temo inter psikologio,
fiziko kaj lingvistiko.

Nu , oni pensu k i om da funkci oi
aù §losi'loj bezonas la cerbo por
elfari tiun transformon. Do, tiam,
on'i tu3as I a 'interri l aton de I a
menskapabl eco kai I a nombro de I a
gramatikaj reguloj de la l'ingvoj.
En êi uj ti el nomi tai ne-artefari tai
lingvoj, êiuj regu'loj estas funkci-
butonoj de ti u transform'i ga aparato
de I a cerbo: transf orm'i ne-parol an
energion al verba energio. Kai ei
t'ie venas la grava demando: la regulojn
de ki uj 1 i ngvoj oni povas model i gi ,
ki eI I a ple j bonqj por ti u komputero,
I a homa cerbo ? Cir t'iujn de I a sans-
krita, k'i'rj estas 4000, eu tiuj
de multai a1iaj, kiuj pli malpli
estas 2500 ?

scienco, k'ies multnombraj d'imensioj
restas ankoraù ne-pri studi tai . Kai
§uste de êi-tie komenci§as la rilato
deEsperanto-komputeroi kaj la teknolo-
g'io de I a tradukma§i noi . Oni ia
povas trovi mul ton êi -r'il ate en

"Computer Weekly" kaj en Ia esploroj
de Prof . Bruce, u son a s ami deano
de I a uni vers'itato de I l'li noi s.
Do, se vi jam aùdis, âù aùdos,
ke Esperanto estas la plej amata
f i ngvo de l a komputeroj, vi.
ne tro mi ru !

kaj
per
sen

Al'ia interri lato de ps'ikologio
Esperanto estas la "korektada

i odoi' en i nf ana§oj. 1i u j i nf ano j,
escepte, kiam ili komencas

Esperanto, ef ekt'i ve, donas al
ni I a model on aù 1 a matri con de
la minimuma nombro de la respektivaj
butonoi por t'i u ê i transf ormado .

Laù Esperanto-fundamento, la homa
menso bezonas nur '16 pri nci pajn
llaj .l00 ne-principajn regulojn aù
butonojn por fari tjun transformadon.
T'iu êi mal kovro estas unu el I a
pl ej gravaj en I a hi stori o de I a

parol i , havas tre mal f ac'i I an, eô
do'lorigan, periodon, kiun oni povas
nom'i I a peri odon de " ne ti el sed
tiel". Tio signifas ke, kiam infano
audas kaj lernas orele 1a gepatran
lingvon, li kutirne, post nelonge,
faras kaj el di ras vortojn, kaj
konstruas frazojn, kiuj, kvankam
tute I og'i kaj ka j komprenebl aj ,
tamen ne estas akceptebl aj, ôar
i I I ne estas ti e'l , ki el I a p1 enkresk-
ul oj uzas 'i 1 i n, nel ogi ke kaj of te
tute senrac'ie. Do, 'inf ano j devas
atendi dum jaroj, lerni kaj aùskulti,
kiel la aliaj uzas la lingvon,
por ke 'i I i povu parkere uti f igi
0i n. Tiel l a "korektada periodo",
por la simpla kaj logikema menso
de infano estas §uste la batalperiodo
de kontraù 1 ogi ko kontraù I og i ko .
Kaj ê'iuj bone sc'ias, kê 0i restas
f i ne, I a v'i vdaùra i nterbatal o,
kie Ia ven[into ôiam estas ]a kontraù-
l ogi ko. Car ei uj ne-artefari taj
lingvoj estas Ia plej belaj simboloj
de kontraùlog'iko. Malfel iôe, tiu
'interbatal o neni am êesas kaj 0i
restas 0'is la morto, kiu fel'iee
Iiberigos nin de tiu eterna problemo
de la Iingvoj.

El la v'idpunkto de psikolog'io,
I a "korektada peri odo" ôesas nur
ti am, k'iam I a menso de I a homo
estas je I a di spono de kontraù'log'iko.
A1 i di re, post I a venko de 'imi to
super kreeco, I a rego de aüdajoi
super menskreajoj, nur por akord'i §i
kun la kutima eraro de la respektivaj
soci oj . Ki om perdi §as de I a personeco,
ki u ti el restas ka§i ta ? Kaj 1 a
ki al o de t'i u ôi manko estas memev'id-
enta: 0i s nun ekz'i sti s nen'iu soc'io
kun logikâ lingvo. Sed poste, kiam
oni dolorige akcept'is kontraù1ogikon,
oni kl opodas denove I erni 1og'ikon
kaj l ogi kan pens-man'ieron, ôar
oni devas ]erni kaj matemati kon
kaj I og'ikon. ô, n. ri di ge ?
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C, oni i am pensos kai serioze
studos, k'i e1 negati van efi kon havas
en la ekfloro de la personeco t'iu
fundamenta i nstruo de kontraùeco
en la komenco de la vivo kaj mens-
kreskado ? Laù fli, tia instruado
certe multobf igas Ia neracian pens-
manieron ôe la homo, kiun n'i ôiumomente
konstatas dum ni a v'ivo.

Tharnidike, la fama usona psikologo
malkovri s en 192? ion novan pri
la instruado de 'lingvoj. Lia fako
esti s psi kol og'i o kai 1 i ngvo. La
rezul to montri s, ke Esperanto estas
dekoble p1i facile lernebla ol ô'iui
a'li aj f ingvoj. Li pruvi s, ke tsperanto-
1 ernantoj ne suferas, rê kaduk'i §aspro I a I ernado, ki on k aùzas al 'i aj
lingvoj; kaj ke psike il'i eê §ojas,
ôar i I i samtempe kredas, ke ôi uj
af i aj homoj pl i ma1 p1 i egale uzas
energ'ion por I erni 0i n, pro ti o
ke 0i apartenas al nen'i u naci o.
Do, Esperanto, pof I a unua fojo,
donas la eblecon al ps'ikologoj esplori
ti on, ki o povas esti I a d'if erenco
de la personeco de t'iuj, kiuj denaske
estas esperanti stoj, kaj kreas mense
pere de i u 'logi ka 1 i ngvo, kaj ti u

de al i I i ngvanoj. De Freud ni sci as
tutcerte, ke 9/10 de la mensaktiveco
estas senkonscia kaj ankaù ne logika.
Kaj de Aristotelo n'i scias, ke la
i nterri I ato i nter parolo kaj penso
estas senduba. Sed oni ankoraù tute
ne sc'ias ôu estas la menso, k'iu
kaùzas la mallogikecon de lin

eble komprenas homoj, ki uj sci povas
pl i ol unu 1 i ngvon. Sed respondi ,
ebl e neni u ankoraù povas . En ti ui
mensostatoj oni vere ne sci as ôu
estas I a penso, ki u venas antaù
I a vortoj, aù ôu estas I a vortoj,
ki uj si nsekve veni gas I a pensojn.

Krom la aspektoj de la lingva
diskrim'inacio, kiujn ôiu bone konas,
ekz'i stas al'i a psi ke, ekonomi e kaj
êi uri I ate mal bona aspekto, ki u

estas I a kaùzo de mul taj a1 i aj
problemoj: la studentoj de la tiel
nom'itaj tri a-mondo- l ando j bezonas
I ern'i al i ajn f ingvo jn . I I'i memkompren-
ebl e "el spezas" pl i da energi o
kaj mono por e1 stari §i en si aj
fakoj. Tio mal kovras I a gravan
probl emon de I a nesuf iôe rapida
transi go de I a sci enco en I a tri an
mondon. I I i pro t'io restas ôi am

mi nimume 6 aù 7 jarojn mal antaù
I a samkval i taj studentoj de a1 i aj
landoj. Kaj oni ne forgesu la sekvajn
ps'ikajn ef i kojn kaj mal egal ecojn.

Por solvi la problemojn, maljust-
econ, malriôecon, nescion, malsanon,
I a kvar ta1 i smanojn de mi zero,
on'i bezonas I a tutan homf orton,
sed oni p1 i e devas el spezi nekred-
ebl ajn sumojn kaj va1 oregan tempon
nur por lerni la lingvojn. Espereble
I a sperto de I rano kaj a'l i aj evol u-'landanoj pri Esperanto povos pripens-
'i gi I a f unkc'i u1ojn. Ti om da i nteresi §o
pri Esperanto en ni a I ando kai,
espereb'le, post nel onge ankaù en
mul taj a1 i aj 1 andoj, tutcerte u ti I os
por §an§i I a ci rkonstancojn ri I ate
Esperanton.

G. ZAHEB ZAMANI

( t-aO prel ego prezenti ta
Grez'ijono en ju1 i o .l978 

)

en

aù

0i n.
n'i

9Vo '
1 pas

al
kaj

ôU estas la f ingvo, kiu he
Ct uokaze Esperanto donas

I a ebl econ mal kovri tion,
ebl e mul taj konsentas kun mi por
d'iri , ke I a homa soci o bezonas pl i
multajn homojn, ki uj pensas kaj
agas logi ke.

Al i a psi ka demando estas, ôu
entute, kiam temas pri Ia plei superaj
mensakti veco, oni povas pens'i 1 i bere,
senhel pe de 1 i ngvo ? Ti un ôi demandon
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paêo DE 1A cEKHABoI
EvENToPLENA REvENA otuntleo

- La dimanôon de ïa foriro, Marie-
Thérèse, nia akompanantino, elliti§is
je 1a sesa kaj kvarono, vekis Silvjan
kaj Karin, Ia du junajn NederIandan-
i nojn, sed forges i s i ri vi di êu
3ia lernanto Jozefo estas veki§inta;
do, mi iris anstataù 3i. Post la
rnatenman§o, iu denti sto, kiu esti s
en Grez'ijono, akompani s n jn a'l
I a hal tejo de I a buso; I i prof i ti s
la okazon por rigardi niajn dentojn.
Je a1 veno en Saumur, Mari e-ïhêrèse
ri gardas 'l a trajnhora jn tabel o jn
kaj pani ki §as, ôar 3i ne v'idas
I a fori rhoron de ni a trajno por
ati ngi - Pau-on ie I a programi ta
horo. Si i ras al I a dejoranto por
cemandi Iin; li respondas al 3i,
ke, pro speci ala dinanêa horaro.
t'iu trajno ne veturos. Pani ko !

k i el n'i revenos hejrnen ? La dejoranto
diras, ke tamen ekzistas alia trajno.
Ni devas atendi proksimume du horojn
kaj duono en Saumur. Ni 'iras "trinkej-
umi ", por resti paci encaj . Sed
m'i tedi §as, fri vo1as i ri promeni .
Ni metas la pakajojn en la gardo-
Srankon, Mari e-Thérèse en§ovas
la moneron sed Ia Slosilo ne turni§as;
3i iras vidi la dejoranton (la
saman! ), kiu venas, kaj sukcesas
turni 0i n Kaj ni i ras prorneni .

Jen f,i , denove en I a staci domo.
La trajno a'lvenas, ni eni ras. Mari e-
Ihérèse iras serêi sidlckojn...
kaj ti am mi subi te konstatas,

ke ni forgesis sur la kajo la sakon
kun I a man§ajo I i,li di ras t'ion al
mi a f rato kaj n'i komencas kverel i : "
estas vi, kiu..." "Nê, estas vi..."

-Bedaùri nda afero, ôar kuti me I a
sandvieoj de Grezijono estas bongustaj;
tio 3i ras I a koron ! tar en St-P'ierre-
des-Corps ni atendas unu pl i an
horon, ni profitas 0'in por, tamen,
nan§i. Ni estas nun en trajno kun ,

kupeoj; mi sidas apud I a fenestro,
k a j sub'i te mi v i das i on venantan
de la reloj kaj suprenirantan a'l -

I a fino de I a trajno. , kaj mi aùdas -

bruon de fenestro frakas'i§anta.
Post ke1 kaj sekundoj Mari e-Thérèse
al venas kaj Cemandas ôu ni ne aùdi s
eksplodon, dar la neceseja fenestro
frakasi§is. Ni iras vidi. En Angoulême
mul taj homoj atenCas sur I a kajo;
dezi rante konservi ni an kupeon
por ni solaj, oi, la tri gejunuloj,
fermas la kurtenojn, ku3i§as sur
1 a benkoj kaj §ajni gas dormon.
Iu t'imeme mal fermas I a porCon,
sed, vidante nin, rezignas. Ni
ekridas... Je alveno en Pau, surprizo:
ne§0. Ni ne atendi s ti un veteron,
ôar nokt'is kaj ni ne ri gardi s eksteren.
Ni devas denove atendi , ear I a
aùtomobilo de la gepatroj de Jozefo,
kiu Cevas lin preni, ffê funkcias.
Finfine n'i alvenas hejmen, proksimume
je la I0-a vespere. Ni bezoni s
pl i ol I 3 horoj por veni de Baugê
al Pau... Konklude, ne estas konsilate
fari tiun voja§on dimanôe!

Mari na kaj al i aj
P au - anoj

EL AüSTRALIO

Denove mi skribos pri miai elefantoj.
eu vi povas kred'i , kê nun staras
en kai apud mi a §ranko pl i ol.l30 elefantoi? Kaj du bi ldoj de
e1 efantoj pendas de I a muro. Sur
I a Sranko-supro staras eta 1 i gna
tablo; Ia piedojn on'i ê'izis en
formo de rostroj kai kaPoj de
tri el efantoi . La suprajo de I a
tablo estas ôirkaù I a grando de
tel ero. Apud I a tabl eto estas
f ami I i o: b'l ua el ef anti no, rozko'[ora
kaj malv.kolora elefantidoi. eiui
kri etas se oni premetas i I i n.
Jes, ili r estas 'infan-lud'iloj.Fine
mi mencias tion, kio estas mia
pf .j 66l granda. Gi estas et-eta,
ka.j portas el ef antestron, k'iu
eslas. . .muso I Kai . el efqnteto kai
muso havas grandegaJn ore I oJn. . .

0nkl i no Jean
9-
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La nokto blanka

de husaro ru§a

Mul tajn fojo.in mi demandi s m'in,'
k'i al oni nomas " bl ankaj " ti u jn
noktojn, ki ujn oni pasi gas ekster
sia lito. Mi ius pasigis unu el
i I i kaj mi 0i n trovi s, ni di ru,
verda. Tio ne malhelpis mian pordiston,
ki am mi reveni s matene, sal uti mi n
kun moka rideto, kiu ver3ajne s'ign'ifis:
"Ha! Ha! mia bonulo, oni estas sin
amuzinta!" Kaj tamen!...Sed mi ne
iru antaüen tro rapide.

Unue, mi devas d'iri al vi , kê,
de kelkaj tagoj, ffii enami§is...Ne
0j s pereo ! . . . sed tamen, ffii esti s

iometà korkapt'i ta. §i esti s mal granda
blondul ino, tre êarma, k'ies frunto
estis kovrita per frizharetoj. Ciufoie,
ki am mi pasi s antaù 3i a domo, §i
metis sin ôe sia fenestro. Pasinte
kaj repasi nte mul tfoie mi ekkredi s,
ke Si estas rimarki nta m'in kaj mi
ri deti s al §i . Mi eê kred'i s - vi
sci as ki el nai va mi estas ! - ke 3'i
ridetas al mi. Erare! Pri tio mi
ricevi s absol utan certecon, sed,
bedaùrindertro malfrue.

Iam mi pensi s: " Estas necese
fari decidon ! " Intertempe mi zorge
informiôi s. ne tro montrante mi an*.
sci vol emon. 5i estas edzi ni §i nta
al si n joro, mal bona 'laù I a publ i ka
di ro, ki u estras gravan fabri kon
de paf i I ego j. La mal bona s'in joro
eliras el sia hejmo êiuvespere êirkaù
la oka kaj revenas tre malfrùe en
la nokto. "Bone, mi diris al mi.
Preci ze ti on mi dezi ras ! " Esti s
la karnavaltempo. . Pro tiu festo
mi esti s 'i nvi ti ta je maskobal o.
Vi sci as, kê mi estas tre spri ta,
kaj I a ami koj di ri s al mi : " Havu
kostumon ridindan." Matene m'i vestas
mi n, k'iel husaro de Monako. Vi di ros,
ke ru§aj husaroj êe Monako ne ekz'istas,
ke estas nenia husaro. Tion mi scias
tiel bone, kiel 

-ne §usti gas ne§r
admiras min en la
"Nu, estas ja I

v'i . Sed ê
u stajoj n

u'l o,
a azo i ri v'izi ti

povos rifuzi
I belaspekta."
ti el vesti ta !

Tute perfekte belega eô ! Mi vesper-
man§as frue. Bona vesperman§o kun
nutrajo al tgusta por doni al mi
fortojn, akompanata per vinoj ekscit-
antaj por doni al m'i . . . senhontecon.
M'i ô'irkaùligas mian glavrimenon,
êar mi havas glavon, kompreneble,
kaj jen estas mi preta por la atako.
Alveninte al la domo de mia amatino
mi ekvi das S'i an edzon fori rantan.
Mi donas al I i suf iêe da tempo
por ma1 proksim'i§i , kai mi supreni ras
I a §tuparon, senbrue malgraü I a
spronoj, k'iujn mi ne kutimi s uzi
kaj ki uj estas tre I ongaj êe I a
ru§aj husaroj. Mi tiras la piedeton
de malfel'iêa kapreol ino, kiu plenumas
I a of i con de sonori I -t'i nti gi 1o.
Mal peza pa§o aùdi §as mal antaù 'l a
pordo. La pordo mal ferm'i§as . Jen
mia blondulineto! Mi diras al 3i...
Ki on m'i pov'is di ri al §i . Vi sci as,
ke en ti aj momentoj oni di ras,
kio venas al I a penso, sed kvi n

mi nutojn poste oni ne pl u povas
ri peti I a parolojn. Sed, kion mi
memoras estas, ^ ke §i respondis
al mi mal§ate:"'îu vi estas freneza,
sinjoro ? Mia edzo tuj revenos...Mi
jam aùdas Iin." Kaj §i fermas Ia
pordon kontraù mi a nazo. Efekti ve
iu supreniras la Stuparon per pa§o
multpeza, pa§o teruriga de edzo
senkompata. Kvankam mi estas ru§a
husaro, mi konfesas, ke mi ektremas.
Vi d'iras al ffii , ke esti s tamen
ri medo nekompl i ka por eskapi ti an
si tuaci on : mal supren'i ri I a Stuparon
kaj foriri tutsimple. Sed, kiel
rimarkis prave angla poeto, simplaj
i deoj venas I a I astaj. Mi pens'i s
pri êio, krom simpla foriro. Momente
mi hav j s I a i deon 'e'lt'i ri mi an gl avon
kaj atendi I a edzon, kura§e. " Ti u
rimedo estas stulta kaj suspektigebla"
mi di ri s al mi . Subite mi vid'is
malgrandan pordon, kiun mi ne antaùe
vidi s ôar 0i estas marmorfarbita,
k'i el I a tuta kori doro. Cetere,
en ti aj momentoj oni ne ma1 Sparas
sian tempon. Mi malfermas la pordon
kaj eni ras I a lokon ne demandante
mi n, ki en mi i ras. Unu sekundon
pl i an kaj mi renkonti s I a edzon.
Mi aùda§ grincon de Slosi lo en
seruro, pordon malfermatan, pordon
fermatan ' sendube la saman - kaj
mi povas fi nfi ne I i bere enspi ri . . . Nur
ti am mi êi rkaùri gardas I a lokon,
kie mi trovi s rifu§ejon. Neni am

vi povus di ven'i I a I okon, êr ki un

u kapricemo
? Dum mi
m'i pensas:speg

ok
^.5rmi an bl ondu I i non .

nen'ion al ru§a husaro tie
Vere mi estas belega,
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mi esti s eni ri nta. V i ri detas . . .
Vi do di veni s ? Nu, jes, esti s . . .
"tie", en tiu 1oko, kie on'i kutime
restas i zol i te. Mal rapi de, senbrue,
mi eklevas I a
pu§as I a pordon.

o0
tr

rdf erm'ilon, kaj'i mal cedas. Mi
puSas forte. . .Ankoraù pl i forte. .. kun
energi o superhoma. La pordo daùre
mal cedas . Absol ute k'iel pordo,
kiu havas gravajn mot'ivojn ne malferm-
'i0i . Mi pensas: " Ku1 pas I a ma1 sekeco,
kiu iom Sve)igis la lignon!" Mi
trovas apogpunkton kontraù I a. . . s'id'i I o
kaj. . . han ! mi puSas. . . Kl opodo sen-
frukta ! Ideo abomena trakuras mi an
cerbon: ôu I a edzo, ekvi di nte m'in
kaj di veni nte mi ajn i ntencojn enfermi s
mi n, he1 pe de ekstera ri 91 i 1 o ?

Ki a si tuaci o por ru§a husaro ! Kaj
m'i estas atendata ôe maskobalo.
Nê, ne! Estas neeble! Mi forpelas
de mi ti un dol oran penson. Tamen
la pordo staras nemovebla, kiel
§tonego. Konstern'i§i nte, mi si di §as.
Feliôe, oni povas sid'i§i en tiuj'lokoj!...Kaj m'i atendas.... Ne
ebl as, ke oni ne venos 1 i beri gi
m'in. Sed, ve! Nen'iu venas.

De I a strato suprenvenas 0i s
miaj oreloj gaja bruego de trumpetoj,
de diversspecaj muz'ik'iloj...Kaj,
sed ma1 §o j'i ga j , l a son adoi de i u
murhorlo§o, kiu anoncas ê'iun kvaron-
horon. La savonto atendata ne alvenas
" 1u ôiuj enlo§antoj englutis bismuton
hodi aù ?"

De tempo al tempo, kun malespero
korprema, m'i ekstaras kaj streeante
mi an energ'ion, mi puSas I a pordon,
pu§as...pu§adas. Vane. Bonkvalita
pordo! Fine, eleerpita, mi rifuzas
I a batal on. La teni I o de mi a g1 avo
eniras mian flankon. Mi 0in kroôas
al I a pordf ermi 1o kaj endorm'i §as . . .
Dormo mal kv'ieta, 'interm'iksi ta je
teruraj son§oj. La bruo de I a strato
ôesas i om post i om. Oni aùdas nur
trumpeto jn, ki u j obsti n'i§as heroe
en la malproksimo. Poste ankaù
Ia trumpetistoj enf iti§as, kiel
la tuta homaro... Mi ekveki§as.
Estas ja frumatene ! Mi frotas mi ajn
okul ojn kaj mi rememoras ôi on.
Mi a sango de ruQa husaro trakuras
mi an korpon. Kol erege mi mal kroôas
mi an gl avon de sur l a f ermi l o k aj
m'i ti ras 0'in al mi . . . Mi ne kura
di ri l a ceteron. Ki a i di oto
esti s ! Duobl a, tri obl a i di o
Centobla idioto! Milobla idioto
M'i esti s pasi gi nta I a tutan nok
pu§ante 1a pordon. Sed 0i malferm'i
...internen !...

Alphonse Allais

Noveleto tradukita de Leon Beau

0as
mi

tol
!!!
ton
0.is

Por plezurigi vin aü Ia aliain

okaze de Ia finiarai lestoi

CENTJARDÀÜBA

ESPENÀNTA KALENDAH(}

Eleganta sur via skribotablo
Praktika en la uzado
ebligas trovi iujn ajn datojn de la jaro

la jaro 2000

dimensioj : 10,5 X i6 cm.

Prezo : 50,00 fr. fr.
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SOLVO OE LA ANTAUA PROBLEMO

POR YIA
DISTRO

La trovota malnova
estas: " tl bona fero
ne fari najrlojn kaj el
rre sol dato jn. "

ô'ina proverbo
oni devas

bonaj homoj

NOVA ENiGMO

Akneo, ekzeoo, impeti6o, ktp
I,ïagisLratestr'
Senkolora likvo uzala por kol-origi

-b Re§ej'
Teno taJoj
Substanco en kiun oni ennetas drogon
llomido j
Iorento, pluvego (figura senco)... . .
Mal-kovrus per intuicio
Agrokul luriloj
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Stumpoj de regi
Entenanbaj riêa
Havi tuj preta
Kiaj estas la o

Specio de gad'
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Titolo de filmo konata de E-istoj
Kvalifikas lan kalkulon
Pa bkuko j
Polajn lancistojn
Rilataj al nalfeliêa Respubliko ..
Sennovigi, dairre rest j.gi
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LA VIE DE CRESILLON
Réun'ion du Conseil d'Administration du 19/10/86

La sêance est ouverte à t h.30. Sont présents: Mmes Cheverry, Lene1,
Vincent; MM. D. Bab'in, P. Babin, P. Chevalier, F. et H. Boyet, G. Lagrange,
P. Métivier, G. Dairon. Se sont excusés: Mme Micard, MM. Bén'istant, Bodereau,
Le Magadure.

Le prési dent présente I e bi I an des stages passés: I ère Péri ode ( Pri ntemps ) :

la rencontre d'enfants n'a réun'i que 40 personnes dont ?0 enfants. Seulement
deux jeunes étrangers ont pu participer: les dates de vacances dans les différentt
pays d'Europe sont très dissemblables. Pendant trois jours 1e Pedagogia Seminario
de UFE n' a att'iré qu' un groupe restre'int. La Deux j ème péri ode (Jui n ) , chaque
année plus suivie (40 participants en .l986) a réuni 65% d'amis étrangers.
Les 79 partici pants de I a troi si ème pér'i ode ont été sati sfai ts du programme
culturel bien que quelques uns aient trouvé certaines conférences un peu longues.
Malheureusement, seule une partie des stagiaires a participé à toute la pér'iode.
La quatri ème pér'iode a réun'i 60 partici pants et I a ci nqu'ième 40 grâce à des
inscriptions tard'ives. Mais le cours d'lnformatique a reçu très peu de visiteurs
cette année. La saison d'été s'est terminée par Ia rencontre de 60 jeunes
de nombreux pays d'Europe à l'occasion de la 4ème Rencontre Franco-Allemande.
Les inscriptions ont été tard'ives pour Ie mois d'août et Ie nombre total des
participants est sensiblement le même que les années précédentes. Ma'is le
nombre de "nuitêes" est 'inférieur. La durée moyenne des sêjours est donc p1us
courte. La raison en est peut être que le nombre de sêjours espêrantistes
est de p1 us en p1 us grand et aussi que I es espérant'i stes , comme I es autres,
dêsirent partager leurs vacances en plusieurs activités. Le calendrier des
stages I 987 t'i ent compte de cet aspect. Par contre une i nnovat'i on a été très
bien accue'illie: la "boutique". Elle a été le Iieu de réunion de la plupart
des stagi ai res, I i eu de détente êga'lement. Un certa'in nombre de soi rées s 'y
sont déroulées.

Le biIan financier fait ressortir des rentrées "séjour" et "'inscriptions"
en baisse. Par contre les d'ifférentes recettes annexes sont en hausse assez
nette, grâce en part'ie a l'activité de la "boutique". Le nombre de parts sociales
souscrites a doublé. Les dépenses du chapitre "al'imentation" ont baissé en
raison du nombre un peu infêrieur de nuitées mais"'aussi grâce à une p'lus grande
rigueur dans le choix des produits et des fourn'isseurs. Cette année 1es dépenses
"salaire jard'inier" ont été réduites. Le Service Librairie a bien fonctionné.
Les stocks se révèlent parfoisinsuffisants mais 'il est difficile d''immobiliser
les sommes neicessaires qui seraient très importantes.

Le programme 'l987 a paru dans le précédent numéro. Un programme plus
déta'i I I é est à I a di sposi ti on de tous. L' adm'ini strati on sera assurêe par Cl ara
et Ivo Durwael, Jan'ine Vincent, Renée Lenel, Luce, Nicole, Dom'inique et Pierre
Babin; Les tarifs varieront peu et le droit d'inscrjption sera sans changement.

Des contacts ont été pris avec 1a MAIF pour contracter une assurance
qui couvre tous Ies risques, y compris ceux encourus par'les responsables
et le personnel, bénévo1e ou non. il est question de reve'iller de son sommeil
l'Association Culturelle du Château de Grési11on qui pourrait prendre en charge
l'organisation de stages. Un travail à mi-temps sera proposé au bûcheron actuel
et, si une bonne occasion se présente, un petit tracteur avec remorque sera
acheté. Enfin le CA remerc'ie M. l,Iatier qui se propose de donner à Grés'illon
un beau meubl e-b'ibl i othèque.

La séance est levêe à l7 heures.
Le secréta'ire: Guy Dai ron

Le Conseil d'Administration a également décidé que, désormais, les respons-
abl es de cours devra'ient posséder au mo'ins I 'Atesto pri Kapab'leco. En ce qu'i
concerne les non-francophones, le choix se fera selon les renseignements obtenus.
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KUNVENO DE LA KOMITATO 19/10/86

La prezidanto prezentas 'la sta§ojn okazintajn en I986. Printempe, 'la Infan-
Renkonto grupigis 40 personojn el kiuj nur ?0 infanojn. La malsamaj datoj de
la ferjo-tempo en 1a diversaj landoj multe lenas Ia venon de alilandaj infanoj,
êefe êi-jare. Samtempe okaz'is dum tri tagoj, Ia Pedagogia Seminario organizita
de UFE. La dua periodo (;unio) estis pli vizitata ol la antaùajn jarojn kun
40 êeestantoj. Notinde estas, ke 65% de la êeestantaro ne estis francoj. Oum

I a unuaj tri semajnoj de ju'l 'io 79 personoj vi zi ti s I a Esperanto-Domon sed nur
parto restadis dum Ia tuta sta§o. Bona etoso kvankam'iuj diris, ke kelkaj prelegoj
estis tro longaj. La kvara periodo grupigis 60 personojn kaj la kvina 40 dank'al
malfruaj ali§oj. La kurso pri informad'ikc akceptis nur malmultajn lernantojn.
La somera "sezono" fin'i§is kun Ia 4-a Franc-Germana Junulara Renkonti§0, kiun
ôeest'is 60 gejunuloj el diversaj eùropaj 'landoj.

La nombro da partoprenantoj est'is kompareb'la kun tiu de la antaùaj jaroj,
sed 1a nombro da tranoktadoj ^estis malpli granda. Do 'la meza longeco de la
restadoj estis malpli Ionga. C'u pro la voja§emo de la esperantistoj ? Cu pro
grandi§anta nombro da esperantistaj aran§oj kaj 1a deziro de multaj sam'ideanoj
viziti plurajq el tiuj aran§oj samjare ? Sed initiato estis tre favore akceptata:
"la but'iko". Sajnas, ke mankis tia loko, kie oni povis ripozi te- aù kaf-trinkante
Plurfoje Ia vesperaj aran§oj okazis en la "butiko".

La provizora financa raporto montris, ke malalti§is la af i§kotizoj kaj
la restadenspezoj. Sed'la "kromaj" enspezoj alti§is parte dank'al la butiko.
Ankaù Ia êapitro "akcioj" ampleksi§is, Aliflanke la raporto reliefigis la mal-
kreskon de Ia elspezoj pri nutrajoj ne nur pro 'la malpfi granda nombro da
êeestantoj sed ankaù pro pli atenta elekto de Ia aôetajoj kaj de 1a vendejoj.
Ankaù'la elspezoj pri Ia parkoprizorgado malalti§is. La Libro-Servo bone funkciis
sed montri§as , ke Ia stoko ne estas sufiee ampleksa. Ne facile solvebla problemo
ôar granda stoko de libroj postulus Ia "glac'iigon" de granda kapitalo.

La kalendaro de la aran§oj por 1987 aperis en la antaùa numero de la revuo.
Pli detala programo estas havebla jam de la komenco de novembro.. La admin'istraj
dejorantoj estos: Klara kaj Ivo 0urwael, Janine Vincent, Renêe Lenel, Luce,
Nicole, Dominique kaj Pierre Babin. La Komitato decidas, kê la franclingvaj
kurs-gvidantoj devos posedi almenaù la Ateston pri Kapableco. La ekster'landanoj
devos esti rekomenditaj de konataj amikoj.

La "Kultura Asocio de Gresillon", kies celo estas la organizado de sta§oj
dormas jam de 1onge. GÏ vek'i§os okaze de Ia venonta Generala kunreno en apriTo.
La kornitato aprobas Ia principon de kontrakto kun alia asekur-kompanio; ankaù
1a proponon al la parko-prizorganto de duon-tempa regula laboro. Se prezenti§as
favora prezo por aêetado de malgranda, f,ê nova, traktoro,reali§os l.a akiro
de tiu materialo. Ankoraù ne a'lven'is Ia antaùfakturo pri refaro de la verando.

******************************************************************+********t'r'***t*

LI-TH,C}. SEH,I/C}

Jen la jarfino, tre taùga donactempo. Por plezurigi v.iajn ge-nepojn,
korespondantojn, lernantojn, k.a., grandkvante d'isdonu 'la 

e arman l'ibreton
de Per-Jakez He'l i as " -KI EL BREION0 tdt S REdb DE ANGLUJ0 " , traduk'i ta de ni a
am'iko F. Le Magadure. âi tostas nur l5 F. kaj estas bele ilustrita de Ia junaj
esperantistoj de Hennebont.

Mendu 0in êe S-ino J. Vincent B.P. 54, 49150 BAUGE lel. 41 89 29 47.
Vi pagos nur post ricevo de la fakturo. Petu ankaù la katalogon de Ia haveblaj
libroj, novaj kaj malnovaj"
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Jen la lasta serio de tiu konkurso. Bonvolu
sendi la respondojn antaü la 15-a de februaro
1987. Se vi ankoraü ne sendis la antaüajn tri vi
rajtas nun sendi Ia tuton. La gajnintoj ricevos
siajn premiojn fine de marto. Solvoj kaj rezultoj
apero,s en la unua numero de Kulturaj Kajeroj
1987.

- Kio estas la " korektada periodo " en
la infana§o ?

- Kial kokoj staras sur iuj francaj pre-
ûejoj ?

- Kion oni nomas " deôifro de palimp-
sestoj " !

3 Jen kvin asertoj. Kiuj estas veraj,
kiuj mensogaj ?

Victor Hodler mortis en 1920, kvin-
dekjara§a.

En " Angoroj " aktoris Raymond Sch-
wartz kaj Gaston Waringhien.

" Don Ouijote de la ft/ancha " estis
tradukita esperanten de Juan Regulo-
Perez.

- SFPE signifis Societo Franca por la
Propagando de Esperanto.

- La Akademio de Esperanto estis fon-
dita okaze de la 4-a U.K. en 1910.

4 - En la suba teksto en§ovi§is kvin era-
roj. Korektu ilin.

Jam dum la unua mondmilito Hodler antaü-
vidis plian kreskon de kolektivistaj tendencoj
en Ia postmilita mondo, pliakrigon de Ia klasba-
talo kaj novan rolon de Esperanto en la formi§o
de estanta ordo internacia... La esperantistoj
estu " la embrion de tiuj elitol ", kiuj, super la
naciaj ruinoj konstruu novan internacian domon.
" Nacia libereco, demokratia regado, internacia
statligo » estas, laü li, la postuloj de la nun-
tempo.

*

KVARA SERIO

1 - Jen la titoloj de kvin konataj verkoj.
Trovu la mankantajn vokalojn. Donu la nomojn
de la aütoroj.

LKJN

SR KIUP GRNT

RGLS

PRNS GVDLBR

KIV, L FL DL GNGL

2 - Respondu la subajn demandojn (la
respondoj trovi§as en tiu ôi numero de la
revuo) :

- Kial Etienne DOLLET estas konata ?

- Kiu estis la rolo de Ia megalitaj tri-
boj en Azio ?



Niai perantoi
Aüstrio : S-ro Johan Wieshofer, Wiener-Reichstrasse, 2, Llllz (220 aüstr. Sil.).
Britujo : S-ro K. fvlac Lennan, 30 Lower King's Avenue - Exeter, EX 4 6 JT (7.00 pundoj).
Danlando : S-ro Ulrik Rasmussen, Norregardsvej 66,2610, RODOVRE, Giro 6.83.46 (80 kr.).
Finnlando : Libra N/endoservo Esperanta, kivistôntie, 05510 Hyvinkââ 51 (60 mk).
Germanujo Okc. : S-ro Joseph Bode, 35 - KASSEL-OBERZWEHREN, Hinter der Brücke 22, pôk.

Frankfurt (l\A) 2347 59-601 (25 mk.).
Japanuio : S-ro Tara Ni§iumi, section. Seiyoshi, ôhuo-Universitato, 742 HigaSi-Nakano, Hatiôzi-

Si TOKYO-TO, J-192.03 (2s00 jenoj).
Jugoslavio : Slovenia Esp. Ligo, Komenskega 7, LJUBJANA, poStfako 239 (12 U.S. dol.).
Nederlando : S-ro tvl. de Waard, Aurorastraat, 4, 5631 KK EINDHOVEN, pôk. 2OgZ21 (24 gld.).
Norvegujo : S-ino Louise Bæ Nlarmarvn 2A Oslo 11 (60 kr.).
Sveduio: Sveda Esperanto-Federacio Brunnsgatan 21, S.11138 Stockholm postkonto :20125

(65 kr.).
Svislando : Kultura Centro Esperantista po§tfako 771. LA CHAUX-DE-FONDS - p.k. : 23-2921

La Chaux-de-Fonds (22 irs).
usono: s-ro Bern wheel, Books, 834 wenonah, oak park lL 60304 (12 us. dol.).
Aliai landoj :.Ni Serôas perantojn en aliaj landoj : abonprezo : 12 us. dol. aü 25 internaciaj

respondkuponoj.

KASTELO GRÉSILLON
6AUGÉ
lVlaine-et- Loire
FBANCUJO

T§PTRANTISTA KUI.TURDOII|O
De julio 0is septembro ôiulandajn esperantistojn
kaj eventuale iajn ajn karavanojn frue anoncitajn

Akcepfos :
Por ripozi trankvile en atmosfero frateca;
Por eklerni aù plulerni la internacian lingvon:
Por §in praktiki per inter§an§o de ideoj;
Por aüdi kulturajn prelegojn;
Por studi specialajn problemojn ;
Por inter amikoj gaje libertempi ;
Por ekskursi tra centr-okcidenta Francujo.

YENU AL LA ESPERANT$TA KULTURDOMO
Kotnpleta Programo kun kondiôoi havebla kontraü internacia respondkupono al :

ESPERANTISTA KULTURDOMO, Grésillon, BAUGÉ ([Maine-et-Loire) Francujo.

Sablé-sur-Sarthe. Imprimerie Coconnier. - N' C.C.P.P. 36.258 Le Gérant : P. BABIN


